Geſetz⸗ Sammlung 


fuͤr die 
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— 


ZBIOR PRAW 


dla 


Königlichen Preußiſchen Staaten. Panstw Krölestwa Pruskiego. 


N 9. 


(Nr. 3527.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 24. März 1852, 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen 
Vorrechte und des Rechts zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes fuͤr die Gemeinde-Chauſſee 
von der Coblenz-Trierer Staatsſtraße in der 
Quint uͤber Binsfeld, Eiſenſchmitt und Man— 
derſcheid bis zur Bezirksſtraße in Daun. 


„ Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
age den Bau einer Gemeinde-Chauſſee von der 
Coblenz-Trierer Staatsſtraße in der Quint uͤber 
Binsfeld, Eiſenſchmitt und Manderſcheid bis zur 
Bezirksſtraße in Daun genehmigt habe, beſtimme 
Ich hierdurch, daß das Recht zur Expropriation 
der für die Chauſſee erforderlichen Grundſtuͤcke, 
ſowie das Recht zur Entnahme der Chauſſee— 
bau⸗ und Unterhaltungs-Materialien, nach Maaß⸗ 
gabe der fuͤr die Staats-Chauſſeen geltenden 
Beſtimmungen auf die gedachte Straße Anwen— 
dung finden ſollen. Zugleich will Ich den dabei 
betheiligten Gemeinden der Kreiſe Trier, Bittburg, 
Wittlich und Daun das Recht zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes nach dem für die Staats-Chauffeen 
jedesmal geltenden Tarife verleihen. Auch ſollen 
die dem Chauſſeegeld-Tarife vom 29. Februar 
Jahrgang 1852. (Nr. 35273530.) 


Ausgegeben zu Berlin den 30. April 1852. 


(Nr. 3527.) Najwyäsze rozporzadzenie 2 dn. 24. Marca 
1852., tyczace sie nadania praw fiskalnych 
i prawa do pobierania drogowego na 
gminnéj drodze Zwirowej od Koblenc- 
Trewirskiéj drogi Rzadowej w Quint przez 
Binsfeld, Eisenschmitt i Manderscheid az 
do drogi obwodowej w Daun. 


185 otwierdziwszy Mojem rozporzadzeniem 2 d. 
dzisiajszego budowe gminnéj drogi zwiro- 
we) od Koblenc-Trewirskiej drogi Rzadowej 
w Quint przez Binsfeld, Eisenschmitt i Man- 
derscheid a2 do drogi obwodowej W Daun, 
stanowie niniejszem, iz prawo expropryacyi 
potrzebnych na droge zwirowa gruntöw, jako 
ter prawo wybierania materyalöw potrzebnych 
do budowy i utrzymywania drogi zwiroweéj 
wedle postanowien dla Rzadowych drög Zwi- 
rowych waznosc majacych do rzeczonéj drogi 
ma miec zastösowanie Zarazem nadaje inte- 
resowanym przylem gminom powiatöw Tre- 
wir, Bittburg, Wittlich i Daun prawo do po- 
bierania drogowego wedle taryfy dla Rzado- 
wych :drög zwirowych za kazda raza waäne;j. 
Roöwniez dodatkowe r taryfy dro- 
[24 i 


Wydany w Berlinie dnia 30. Kwietnia 1852, 


1840, angehängten Beſtimmungen wegen der 
Chauſſeepolizei⸗Vergehen auf dieſe Straße An⸗ 
wendung finden. 

Der gegenwärtige Erlaß iſt durch die Geſetz— 
Sammlung zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Charlottenburg, den 24. Maͤrz 1852. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. v. Bodelſchwingh. 


An 
den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffentliche 
Arbeiten und den Finanzminiſter. 


(Nr. 3528.) Bekanntmachung uͤber den Beitritt der Fuͤrſt— 
lich Schaumburg-Lippeſchen Regierung zu 
dem Vertrage d. d. Gotha den 15. Juli 
1851., wegen gegenſeitiger Verpflichtung 
zur Uebernahme der Auszuweiſenden. Vom 
14. April 1852. 


Es wird hierdurch bekannt gemacht, daß dem 
Vertrage zwiſchen Preußen und mehreren anderen 
Deutſchen Regierungen wegen gegenſeitiger Ver⸗ 
pflichtung zur Uebernahme der Auszuweiſenden 
vom 15. Juli v. J. (Geſetz-Sammlung de 1851. 
Seite 1099. ff.) in Gemaͤßheit des $. 15. deſſelben 
die Fuͤrſtlich Schaumburg⸗Lippeſche Regie⸗ 
rung mittelſt Erklaͤrung vom 30. v. M. 
in der Art beigetreten iſt, daß dem Fuͤrſtenthume 
Schaumburg-Lippe gegenuͤber der gedachte Ver⸗ 
trag mit dem 1. Mai d. J. in Wirkſamkeit tritt. 


Berlin, den 14. April 1852. 
Der Miniſter⸗Praͤſident, Miniſter der 
auswärtigen Angelegenheiten. 
v. Manteuffel. 
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gowego 2 dnia 29. Lutego 1840. wzgledem 
przekroczen policyino -drogowych do tejze 
drogi zastösowanie mie maja. 

Niniejsze rozporzadzenie przez Zbior praw 
do publicznéj wiadomosei ma byc podaném. 


Charlottenburg, dnia 24. Marca 1852. 


Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Bodelschwingh. 


Do 
Ministra handlu, przemyslu i roböt publi- 
cznych i do Ministra finansöw. 


(Nr. 3528.) Öbwieszezenie wzgledem przystepu Rzadu 
Xiestwa Schaumburg-Lippe do traktatu 
d. d. Gotha dnia 15. Lipca 1851. wzgle- 
dem wzajemnego obowigzku do przyjecia 
wyguahcöw, Z dnia 14. Kwietnia 1852. 


D traktatu pomiedzy Prusami i niektöremi 
innemi Rzadami Niemieckiemi wzgledem wa- 
jemnego obowiazku do przyjecia wygnancow 
2 dnia 15. Lipca r. Zz. (Zbiör praw de 1851. str. 
1099 nast.) wedlug S. 15. takowego 


Rzad Xiazeco - Schaumburg - Lippeski 
oswiadczeniem z dnia 30. m. z. 
przystapil w t&j mierze, iz na przeciwko Xie- 
stwu Schaumburg-Lippe rzeczony traktat 2 dn. 
1. Maja r. b. obowiezujace) nabiera mocy, co 
sie niniejszém oglasza. 
Berlin, dnia 14. Kwietnia 1852, 


Prezydent Ministerstwa, Minister 
spraw zagranicznych. 
Manteuffel. 


r. 3529.) Geſetz, die Abänderung mehrerer Beſtimmun⸗ 
gen in Militair⸗Strafgeſetzen betreffend. Vom 
15. April 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen dc. dc. 
verordnen, mit Zuſtimmung der Kammern, was 

folgt: 
. 


Wenn die Militair⸗Strafgeſetze hinſichtlich der 
Beurtheilung ſtrafbarer Handlungen auf die All⸗ 
gemeinen Landesgeſetze oder die Allgemeinen Straf— 
geſetze verweiſen, ſo treten die Vorſchriften des 
Allgemeinen Strafgeſetzbuchs fuͤr die Preußiſchen 
Staaten nach Maaßgabe der Beſtimmungen des 
Geſetzes über die Einführung deſſelben vom 14. April 
ER (Geſetz-Sammlung Seite 145. ff.) an deren 

elle. 


H. 2. 


Militairperſonen, welche im Auslande, waͤh— 
rend ſie dort in einer dienſtlichen Stellung ſich 
befinden, ſtrafbare Handlungen begehen, werden 
ebenſo, als ob die Handlungen in Preußen ſelbſt 
begangen waͤren, nach Preußiſchen Strafgeſetzen 
verfolgt und beſtraft. i 


. 3. 


Wird nach der Beſtimmung des Allgemeinen 
Strafgeſetzbuchs gegen eine Perſon des Soldaten⸗ 
andes neben der Todesſtrafe der Verluſt der 
buͤrgerlichen Ehre ausgeſprochen, ſo iſt damit die 
Ausſtoßung aus dem Goldatenſtande von Rechts⸗ 
wegen verbunden. 


F. 4. 


Die Verurtheilung ur Zuchthausſtrafe hat die 
Ausſtoßung aus dem Soldatenſtande von Rechts— 
wegen zur Folge. 


167 


(Nr. 3529.) Ustawa, tyezaca sie zmiany niektörych 
postanowien w militarnych prawach kar- 
nych. Z dnia 15. Kwietnia 1852. 


My Fryderyk Wilhelm, 2 Bozej 
Yaski, Kröl Pruski i t. d. 


stanowimy, z przyzwoleniem Izb, co nastepuje: 


8. 1. 


Jezeli wojskowe ustawy karne wzgledem 
osadzenia karogodnych uczynköw sie odwo- 
juja do powszechnych praw krajowych albo 
do powszechnych praw karnych, natenczas 
przepisy powszechnego kodexu karnego dla 
Panstw Pruskich wedlug postanowien ustawy 
wzgledem zaprowadzenia takowego z dnia 14. 
Kwietnia 1851. (Zbiör praw strona 145 nast.) 
obowiezujacej nabieraja mocy. 


§. 2. 

Osoby wojskowe, ktöre za granica, bedac 
tamZe w sluäbowem stanowisku, karogodne 
uczynki popelnia, zaröwno wedlug Pruskich 
praw karnych scigane i karane zostana, jak 
gdyby uczynki te w Prusach samych popel- 
nione byly. 


. 3. 


Jezeli wedlug postanowienia powszechnego 
kodexu karnego przeciw osobie stanu zolnier- 
skiego obok kary smierci utrata honoru oby- 
watelskiego we wyroku jest wyrazona, naten- 
czas przez to zarazem wypchniecie ze stanu 
z0lnierskiego 2 mocy prawa nastapi. 


8. 4. 

Skazanie na kare domu poprawy pociaga 
za soba wypchniecie ze stanu zolnierskiego 
z mocy prawa. 

[24°] 


Eine Umwandlung der Zuchthausſtrafe in eine 
militairifche Freiheitsſtrafe findet in der Folge nicht 
mehr Statt. 

F. 5. 


Wird gegen eine Perſon des Soldatenſtandes die 
Unterſagung der Ausuͤbung der buͤrgerlichen Ehren— 
rechte auf eine längere als dreijährige Dauer aus- 
geſprochen, fo iſt damit die Entlaſſung aus dem 
Soldatenſtande von Rechtswegen verbunden. Wird 
dagegen die Dauer dieſer Strafe vom Richter nur 
auf drei Jahre oder weniger bemeſſen, ſo gehoͤrt 
der Verurtheilte waͤhrend dieſer Zeit zur zweiten 
Klaſſe des Soldatenſtandes. 


H. 6. 


Mit der Verurtheilung zur Zuchthausſtrafe, 
ſowie mit der zeitigen Unterſagung der Ausuͤbung 
der buͤrgerlichen Ehrenrechte, iſt die Degradation 
von Rechtswegen verbunden; eine Abkuͤrzung der 
verwirkten Freiheitsſtrafen wegen gleichzeitig ein— 
tretender Degradation findet in dieſen Faͤllen nicht 
Statt. 

. 


Eine Umwandlung der Gefaͤngnißſtrafe und 
der Einſchließung in eine militairiſche Freiheits— 
ſtrafe iſt nicht zuläffig, wenn der Angeſchuldigte 
zum Stande der Beurlaubten gehoͤrt. 


$. 8. 


Wenn nach den geſetzlichen Beſtimmungen eine 
buͤrgerliche Freiheitsſtrafe in eine militairiſche zu 
verwandeln iſt, oder umgekehrt, ſo ſoll folgendes 
Verhaͤltniß maaßgebend ſein: 

1) die Zuchthausſtrafe ſteht gleich der Baugefan- 

genſchaft; 

2) die Einſchließung dem Feſtungsarreſt; 

3) die Gefaͤngnißſtrafe der Feſtungsſtrafe; es 
kann jedoch anſtatt der Gefaͤngnißſtrafe auch 
auf mittlern oder gelinden Arreſt, ingleichen 
* oder Feſtungsarreſt erkannt 
werden. 
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— 


Zmiana kary domu poprawy na wojskowa 
kare wolnosci na przyszlosé nie ma miejsca. 


8. 5. 


Jezeli osobie stanu Zolnierskiego wykona- 
nie obywatelskich praw honorowych na prze- 
szlo trzy lata wyrokiem jest zakazane, naten- 
czas zarazem dymisya ze stanu Zolnierskiego 
z mocy prawa nastapi. Jezeli zas sedzia trwa- 
nie te) kary tylko na irzy lata albo mniej 
obmierzyl, natenczas skazany tak dlugo nalezy 
do drugiéj klasy stanu Zolnierskiego. 


$. 6. 


Ze skazaniem na kare domu poprawy, 
jako tez z doczasow@m zakazaniem wykonania 
obywatelskich praw honorowych degradacya 
z mocy prawa jest polaczona; skröcenie prze- 
winionych kar wolnosci dla röwnoczesnie na- 
stapionéj degradacyi w takim razie nie ma 
miejsca. 


8:7; 


Zmiana kary wiezienia i zamkniecia na woj- 
skowa kare wolnosci nie jest dozwolona, je- 
zeli obwiniony do stanu urlopowanych nalezy. 


8 


Jezeli wedlug przepisöw praw obywatelska 
kara wolnosci na wojskowa ma byc zmieniona 
albo odwrotnie, natenczas nastepujacy stosu- 
nek jest miarodawezym: 

1) kara domu poprawy zaröwno sie uwaza 
wiezieniu fortecznemu ; 

2) zamkniecie aresztowi fortecznemu; 

3) kara wiezienia karze fortecznej; jednako- 
Wo Zamiast kary wiezienia röwniez na 
sredni albo lagodny areszt, jako tes na 
areszt izbowy lub areszt forteczny wyro- 
kowad mozna. 


§. 9. 


Weder bei dem Zuſammentreffen mehrerer 
Verbrechen, noch beim Ruͤckfalle, noch wenn ſonſt 
in den Militair⸗Strafgeſetzen eine Verlängerung 
oder Verſchaͤrfung der Strafe vorgeſchrieben iſt, 
darf die Dauer der zeitigen militairiſchen Freiheits— 
ſtrafe den Zeitraum von zwanzig Jahren über: 
ſteigen. 


H. 10. 


Anſtatt der durch den Erlaß vom 6. Mai 
1848. (Geſetz-Sammlung Seite 167.) bereits auf— 
gehobenen Strafe der koͤrperlichen Zuͤchtigung ſoll 
eine Strafe nicht mehr erkannt werden. 


$. 11. 


Bei Verwandlung einer Geldbuße in eine 
militairiſche Freiheitsſtrafe iſt nach den in dem 
Allgemeinen Strafgeſetzbuche aufgeſtellten Grund— 
ſaͤtzen ($$. 17. und 335.) zu verfahren. 


Die ſtatt einer Geldbuße eintretende militairi— 
ſche Freiheitsſtrafe beſteht mindeſtens in eintaͤgigem 
— Arreſt und hoͤchſtens vierjähriger Feſtungs— 

rafe. 


H. 12. 


Die Strafe des Ruͤckfalls tritt nur dann ein, 
wenn daſſelbe Verbrechen oder Vergehen, ſei es 
mit oder ohne erſchwerende Umſtaͤnde, begangen 
wird, und die fruͤhere Strafe von einem Preußi⸗ 
ſchen Gerichte erkannt iſt. Bei Anwendung der 
Strafe des Ruͤckfalls macht es keinen Unterſchied, 
ob die fruhere von einem Preußiſchen Gerichte 
erkannte Strafe eine ordentliche oder außerordent⸗ 
liche war, ob die Strafe vollſtreckt worden iſt 
oder nicht. 


$. 13. 


An die Stelle der in den Militair-Strafgeſetzen 
enthaltenen beſonderen Vorſchriften uͤber die Be— 
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§. 9. 

Ani przy zajsciu kilku zbrodni ani przy po- 
wiörnem popelnieniu, ani winnym przypadku, 
jezeli w militarnych prawach karnych przedlu- 
zenie albo zaostrzenie kary jest przepisaném, 
trwanie czasowéj wojskowéj kary wolnosci 
przeciagu czasu dwudziestu lat nie ma prze- 
chodzic. 


g. 10. 


W miejsce rozporzadzeniem z dnia 6. Maja 
1848. (Zbiör praw str. 167) juz zniesione) kary 
chlosty cielesnéj nie ma sie wiece] na kare wy- 
rokowac. 


8. 11. 


Przy zmianie kary pienięznéj na wojskowa 
kare wolnosci postepuje sie wedlug zasad 
w powszechnym kodexie karnym ustanowio- 


nych (S. 17. 1 335.). 


Zamiast kary pienieznéj nastepujaca woj— 
skowa kara wolnosci wynosi przynajmniéj je- 
dnodniowy lagodny areszt a najwięcéj cztero 
letnia kare forteczna. 


8. 12. 


Kara za powtörne popelnienie nastepuje 
tylko natenczas, jezeli ta sama zbrodnia albo 
toZ same przewinienie, badz to z uciazliwemi 
okolicznosciami albo bez takowych, popelnio- 
nem zostalo, ana uprzednia kare wyrok u sadu 
Pruskiego zapadl. Przy zastösowaniu kary za 
powtörne popelnienie nie ma r6äniey, czyli 
uprzednia od sadu Pruskiego zawyrokowana 
kara byla kara zwyczajna albo nadzwyczajna, 
czyli kara byla wykonana, lub nie. 


e 


W miejsce zawartych w militarnych pra- 
wach karnych przepisöw szezegölnych wzgle- 


ſtrafung des Landesverraths, der Koͤrperverletzung, 
des Diebſtahls, der Faͤlſchung von Legitimations⸗ 
Urkunden und des gewerbmaͤßigen Betriebes des 
Hazardſpiels, treten die fuͤr dieſe Verbrechen und 
Vergehen ertheilten Beſtimmungen des Allgemei⸗ 
nen Strafgeſetzbuchs. Jedoch werden die F. 88. 
Nr. 2. und 3. und F. 89. Theil I. des Militair⸗ 
Strafgeſetzbuchs (Geſetz-Sammlung von 1845. 
Seite 452.), ſowie der Kriegsartikel 61. (Geſetz⸗ 
Sammlung von 1844. Seite 415.) hierdurch nicht 
geaͤndert. 


§. 14. 


Mit der Strafe des Diebſtahls nach den Be: 
ſtimmungen des H. 217. des Allgemeinen Straf- 
geſetzbuchs iſt zu belegen: 


1) wer Sachen des Offiziers entwendet, zu wel- 
chem er als Ordonnanz oder Burſche kom— 
mandirt iſt; 


2) wer ſeinen Kameraden, dem mit ihm aus 
dienſtlicher Veranlaſſung ein gemeinſchaft⸗ 
licher Aufenthaltsort angewieſen iſt, beſtiehlt; 

3) wer Gegenſtaͤnde aus Lazarethen, 1 
Kammern, Magazinen oder Werkſtaͤtten der 
Truppen entwendet; 


4) wer feinen Quartierwirth oder zu deſſen Haus⸗ 
ſtande gehoͤrige Perſonen beſtiehlt; 

5) wer einen Diebſtahl an der Habe des Ge— 
fangenen veruͤbt, deſſen Aufbewahrung, Be⸗ 
gleitung oder Bewachung ihm anvertraut iſt; 

6) wer im Wachtdienſt die ſeiner Bewachung 
anvertrauten Sachen entwendet. 


H. 15. 


Der auf Beleidigungen von Unteroffizieren oder 
von Soldaten untereinander bezuͤgliche $. 174. 
Theil I. des Militair-Strafgeſetzbuchs findet nur 
auf ſolche Vergehungen Anwendung, welche im 
Sinne des H. 343. des Allgemeinen Strafgeſetz— 
ia als einfache Beleidigungen zu betrachten 
ind. 
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dem ukarania zdrady kraju, uszkodzenia cie- 
lesnego, kradziezy, falszowania dokumentow 
legitymacyinych i procederowego sposobu 


gry hazardowej, wstepuja postanowienia po- 


wszechnego kodexu karnego na takie zbro- 
dnie i przewinienia wydane, jednakowoä $. 88° 
Nr. 2. i 3. i §. 89. Cz. I. wojskowego kodexu 
karnego (Zbior praw z roku 1845. strona 452) 
jako tez artykul wojenny 61. (Zbiör praw 
2 roku 1844. strona 415) niniejszem sie nie 
zmieniaja. 


$. 14. 


Kara kradziezy wedle przepis6w $. 217. po- 
wszechnego kodexu karnego ma byc karanym: 


1) kto rzeczy oficera zemknie, do ktörego 
jako ordonans albo sluga jest komende- 
rowanym; 

2) kto towarzysza swego, ktöremu razem 
2 nim ze sluzbowych wzgledöw spölne 
miejsce pobytu jest nakazanem, okradzie; 

3) kto przedmioty zlazaretöw, sklad6w mun- 
durowych, magazynöw albo warsztatöw 
wojskowych ustroni; 

4) kto swego gospodarza na kwaterze, albo 
nalezace do tego domu osoby okradzie; 

5) kto kradziez na rzeczach wieZnia popelni, 
ktörego przechowanie, towarzyszenie albo 
dozorowanie mu jest poruczonem; 


6) kto w sluzbie na warcie poruczone swemu 
dozorowi rzeczy ustroni. 


$. 45. 


Zniewazen podoficeröw albo zolmierzy po- 
miedzy soba dotyczacy sie S. 174. Cz. I. woj- 
skowego kodexu karnego znajduje tylko. do 
takich przewinien zastösowanie, ktöre w po- 
jeciu $. 343. powszechnego kodexu karnego 
jako pojedyncze zniewazenia uwazane bye maja. 


H. 16. 


Die Civilgerichte haben gegen die zum Beur⸗ 
laubtenſtande gehoͤrigen Militairperſonen nicht mehr 
auf Militairſtrafen zu erkennen. 


F. 17. 


Alle dieſem Geſetze entgegenſtehenden geſetzlichen 
Beſtimmungen ſind aufgehoben. 

Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 

Gegeben Potsdam, den 15. April 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


v. Manteuffel. v. d. Heydt. Simons. 
v. Raumer. v. Weſtphalen. v. Bodel- 
ſchwingh. v. Bonin. 


(Nr. 3530.) Geſetz, betreffend die Koſten des gerichtlichen 
Verfahrens in den nach der Gemeinheits— 
theilungs-Ordnung zu behandelnden Theilun— 
gen und Abloͤſungen in den Landestheilen 
des linken Rheinufers. Vom 21. April 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen ꝛc. ir. 
6 mit Zuſtimmung der Kammern, was 

olgt: 


Die Koſten und Gebühren für das gerichtliche 
Verfahren in den nach der Gemeinheitstheilungg- 
Ordnung vom 19. Mai 1851. zu behandelnden 
Theilungen und Abloͤſungen in den Landestheilen 
des linken Rheinufers follen nach folgenden Be— 
ſtimmungen angeſetzt und erhoben werden. 
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8. 16. 


Sady cywilne przeciwko osobom wojsko- 
wym nalezacym do stanu urlopowanych na 
kary wojskowe w przyszlosci nie maja wy- 
rokowac. 

5.17. 


Wszystkie niniejszéj ustawie przeciwne po- 
stanowienia prawne znoszà sie. 

Na dowöd Nasz Najwyzszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska pieczec wycisniona. 

Dan w Poczdamie, dnia 15. Kwietnia 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel. von der Heydt. Simons. 
Raumer. Westphalen. Bodelschwingh. 
Bonin. 


(Nr. 3530.) Ustawa, tyczaca sie kosztöw postepowa- 
nia sadowego W podzialach i abluicyach, 
ktöre wedle ordynacyi podzialu spölno- 
sci obrabiane bye maja, W poloZonych 
na lewym brzegu Renu czesciach kraju. 
J. dnia 21. Kwietnia 1852. 


My Fryderyk Wilhelm, z Bozej 
Yaski, Krol Pruski i t. d. 


stanowimy, z przyzwoleniem Izb, co nastepuje: 


Koszta i nalezytosci za sadowe postepowa- 
nie w podzialach i abluicyach, ktöre wedle 
ordynacyi podzialu spölnosci z dnia 19. Maja 
1851. w czesciach kraju polozonych na lewym 
brzegu Renu obrabiane byd maja, wedle na- 
stepujacych postanowieh umieszczone i po- 
bierane zostana. 


. Artikel 1. 
Die Gerichtsvollzieher erhalten: 
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Artykul 1. 
Wykonawcy sadowi pobieraja: 


1) für die Zuftellung der Klage an den Ge⸗ 1) za wreczenie skargi przelozonemu gminy 


meinde-Vorſteher ($. 30. Nr. 1. des Ge⸗ ($. 30. Nr. 1. ustawy z dnia 19. Maja 1851.) 
ſetzes vom 19. Mai 1851.), ingleichen für röwniez za wreczenie doniesienia i za- 
die Zuftellung der Anzeige und Aufforderung, pozwu, dotyczacego sie wygotowanego 
betreffend den angefertigten Theilungs- oder planu podzialu i abluicyi, przelozonemu 
Ablöfungsplan an den Gemeinde-Vorſteher gminy (S. 47. Oddzial 2.) .. 16 sgr. — fen. 
e 16 Sgr. — Pf. a 

für die Abſchriff te. 4 —3 e e 4 „ — 5 


2) fuͤr Einholung der Beſcheini— 
gung des Gemeinde-Vorſte— 
hers über die durch ihn ver⸗ 
anlaßte Verkuͤndigung der 


r AR IR Su 
3) für das Protokoll über An— 
heftung der Klage (F. 30. 
Nr. 2.), ingleichen für das 
Protokoll uͤber Anheftung der 
Anzeige und Aufforderung, 
betreffend den angefertigten 
RES Near e ebe 
für Einholung der Beglaubi— 
ung des Protokolls durch den 
emeinde-Vorſtehe rr 

fuͤr jede angeheftete Abſchrift 
4) fuͤr die Anzeige uͤber Hinter— 
legung des Planes mit Auf— 
forderung an die Parteien, 
welche keinen Anwalt beſtellt 


haben (F. 47. Abſatz 1.) . . . 1 


für jede Abſchrift 


Hinſichtlich der Reiſekoſten, ſowie 


16 


0 


* * 


* * 


2) za zasiegnienie poswiadcze- 
nia przelozonego gminy 
wzgledem uskutecznionego 
przez niego ogloszenia skar- 
gi ($. 30. Nr. 1.) albo donie- 
sienia i zapozwania (8.47). 4» — „ 
3) za protokul wzgledem przy- ' 
bicia skargi (8.30. Nr. 2.), rö- 
wnieZ za protokul wzgle- 
dem przybicia doniesienia 
i zapozwu, dotyczacy sie 
wygotowanego planu (S. 47.) 16% — » 


— 


za zasiegnienie uwierzytel- 

nienia protokulu przez prze- 

tozonego gminy . 4» — „ 

za kazda przybita kopie... 4% — „ 
4) za doniesienie wzgledem 

zlozenia planu ze zapozwa- 

niem stron, ktöre Zadnego 

obronca nie stawily (S. 47. 


„ — Oddzial .)). 10 » — „ 
„ 63 za kazda kopie 2 „ 6% 
aller vor⸗ Co do kosztöw podro, jako tez wszystkich 


ſtehend nicht aufgeführten Akte der Gerichtsvoll- powyzéj nie wymienionych czynnosci wykona- 
zieher, kommt die Gebührentare vom 29. März; wcöw sadowych, taxa nalezytosci 2 dnia 29. 


1851, zur Anwendung 


Marca 1851. zastösowanie znajduje. 


Bei der Klage (SI. 28 — 30.) wird weder Do skargi SS. 28 — 30. nie dolacza sie ani 
Abſchrift von Beweisſluͤcken, auf welche ſich die- kopia dowod6w, na ktörych takowa sie uza- 


— 


ſelbe gruͤndet, noch Abſchrift des Protokolls uͤber 
den Mangel der Einigung im Vorverfahren zu— 
geſtellt. ö 
Artikel 2. 

Die Gerichtsſchreiber-Gebuͤhren ſind, wie in 
ordinairen Sachen, jedoch nur inſoweit zu ent⸗ 
1 als ſie Emolumente der Gerichtsſchrei— 
er ſind. 

Der fir den Staat beſtimmte Antheil der Ge— 
richtsſchreiber-Gebuͤhren wird nicht erhoben. 


Die Gerichtsſchreiber erhalten: 

fuͤr die Protokolle in den Terminen vor 
dem Kommiſſar ($. 34. und folgende des 
Geſetzes vom 19. Mai 1851.) und fuͤr den 
Theilungs⸗ oder Abloͤſungsplan des Kom⸗ 
miſſars (H. 46.) eine Einſchreibungs-Ge⸗ 
buͤhr von 1 Groſchen fuͤr jedes Blatt von 
30 Zeilen auf der Seite. 

In dem Theilungs- oder Abloͤſungsplan muͤſ⸗ 
ſen Namen, Stand und Wohnort aller Parteien 
aufgenommen werden. Wenn das Verfahren auf 
dem Wege der offentlichen Bekanntmachungen 
ſtattgefunden hat (F. 55.), fo muß dies in dem 
Theilungs- oder Ablöfungsplane erwähnt werden. 

Bei Hinterlegungen duͤrfen Gerichtsſchreiber— 
Gebuͤhren nicht erhoben werden. 

Artikel 3. 

Die Akte, Vakationen und Bemuͤhungen der 
Anwaͤlte, welche in dem durch das Geſetz vom 
19. Mai 1851. vorgeſchriebenen Verfahren erfor— 
derlich ſind, werden nach dem gegenwaͤrtig gelten— 
den Koſtentarif für ordinaire Sachen in Gemaͤß⸗ 
heit der Dekrete vom 16. Februar 1807. berechnet, 
inſofern ſie in dieſem Tarif ausdruͤcklich bezeichnet 
und taxirt ſind und in dem Folgenden keine Ab— 
änderung feſtgeſetzt iſt. 

Artikel 4. 

Der Anwalt erhaͤlt: 

1) fuͤr die Rekursſchrift von einem abweiſenden 

Beſcheide der Regierung an die Rathskam⸗ 

mer (§F. 2. und 7. des Geſetzes vom 19. Mai 


1851.): die Gebühr des Artikels 78. des 


Tarifs vom 16. Februar 1807.; 
Jahrgang 1852. (Nr. 3530.) 
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sadnia, ani kopia protokulu wzgledem braku 
pojednania w postepowaniu przygotowawczem. 


Artykul 2. 

Nalezytosci pisarzy-sadowych, röwnie jak 
w zwyezajnych sprawach, jednakowoz tylko 
tak dalece sie oplacaja, o ile sa emolumentami 
pisarzy sadowych. 

Ustanowiony dla Rzadu udzial przy nale- 
zytosciach pisarzy sadowych pobieranym nie 
zostanie. 

Pisarze sadowi pobieraja: 

za protokuly w terminach przed komi- 
sarzem (S. 34. i nastepujace ustawy z dn. 
19. Maja 1851.) i za plan podzialu albo 
abluicyi komisarza ($. 46.) jako nalezy- 
tosé za wpisanie 1 grosz za kazda karte 
30 wierszy na stronie. 


W planie podzialu albo abluicyi nazwiska, 
stan i miejsce pomieszkania wszystkich strön’ 
wymienione byc musza. Jezeli postepowanie 
W drodze publiczuych obwieszezen nastapilo 
(S 55.) natenczas to w planie podzialu i abluicyi. 
wyrazonem byé musi. a 

Przy zlozeniach nie wolno pobieraé nale- 
zy tosci pisarzy sadowych. 

Artykul 3. 

Akta, wakacye i czynnosci obroncöw, ktöre 
w przepisanem ustawa z dnia 19. Maja 1851. 
postepowaniu sa potrzebne, rachuja sie wedle 
taryfy kosztöw obecnie waznosé majace) dla 
spraw zwyczajnych stösownie do dekretöw 
z dnia 16. Lutego 1807., o ile w te) taryfie wy- 
raznie sa oznaczone i taxowane i wem co na- 
stepuje zadna odmiana nie jest ustanowiong. 


Artykul 4. 
Obronca pobiera: \ 
1) za pismo rekursowe od rezolucyi oddala- 
jacéj Regencyi do Izby obradczéj ($$. 2. 
1 7. ustawy z dnia 19. Maja 1851.) nalezy- 
tosci Art. 78. taryfy 2 dnia 16. Lutego 1807.; 


[25] 
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2) für die Veroͤffentlichung der Klage (F. 30. 
Nr. 3.) im Ganzen, — ingleichen fuͤr die 
Veroͤffentlichung der Anzeige und Aufforde— 
rung, betreffend die Hinterlegung des Planes 
(F. 47.), im Ganzen, — die Gebuͤhr des 
Art. 92. Nr. 28. des gedachten Tarifs. 

Die Einruͤckungskoſten werden als baare 
Auslagen verguͤtet; 

3) fuͤr jeden gemaͤß Artikel 70. 71. und 33. 

des Dekrets vom 30. Maͤrz 1808. den uͤbri⸗ 
gen Anwaͤlten zugeſtellten und hinterlegten 
Antrag: die Gebuͤhr des Artikels 72. des 
gedachten Tarifs; 

Der Antrag wird niemals hoͤher als zu 
drei Blaͤttern gerechnet; 

4) für den muͤndlichen Vortrag vor dem Ur: 
theile: die Gebuͤhr des Art. 80. des gedach— 
ten Tarifs; 

5) fuͤr das Geſuch an den Kommiſſar oder an 
den Notar um Termin-Beſtimmung ($$- 32. 38. 

und folgende, H. 53.): die Gebuͤhr des Art. 76. 
des gedachten Tarifs; g 

6) fuͤr die Mittheilung einer Termin-Beſtimmung 
des Kommiffars oder des Notars ($$. 33. 38. 
und folgende, $$. 41. 42. 45. 50. und 53.), 
oder einer Verfügung des Kommiſſars ($$. 45. 
und 50.) durch Akt von Anwalt zu Anwalt: 
die Gebuͤhr des Art. 70. des gedachten 
Tarifs; 

7) fuͤr die Vakationen in den Terminen vor 
dem Kommiſſar oder vor dem Notar oder 
bei den Verrichtungen der Sachverſtaͤndigen 
($$. 34. 35. 36. 41. 42, 44. und 53.): die 
Gebuͤhr des Art. 92. Nr. 37. des gedachten 
Tarifs; s 

8) fuͤr die Vakation, um bei der Vereidung der 
Sachverſtaͤndigen zugegen zu fein ($. 43.): 
die Gebuͤhr des Art. 91. des gedachten 
Tarifs. N 
Die in den beiden vorigen Nummern 7. 
und 8. aufgefuͤhrten Vakationen werden von 
der Partei W welche den Beiſtand des 
Anwaltes in den Terminen begehrt hat; 


9) für die Einſicht der Akten auf dem Sekre⸗ 


tariate, wenn die ſtreitenden Theile in die 


2) za publiczne obwieszezenie skargi (S. 30. 
Nr. 3.) w ogöle, — röwniez za publiczne 
obwieszczenie doniesienia i zapozwania, 
dotyczacego sie zloZenia planu (S. 47.) 
w ogöle, — nalezytosci Art. 92. Nr. 28. wy- 
mienione] taryfy. 

Koszta insercyi jako wydatki gotowe 
wynagrodzone zostana; 

3) za kazdy wedle Art. 70. 71. i 33. dekretu 
z dnia 30. Marca 1808. drugim obrohcom 
dostawiony i zlozony wniosek: nalezy- 
tosc Art. 72. wymienionej taryfy. 


Wniosek nigdy wyzéj jak po tray karty 
sie nie rachuje; i 
4) za usine przedstawienie przed wyrokiem: 
nalezytosc Art. 80. wymienionej taryfy; 


5) za wniosek do komisarza albo do nota- 
ryusza o wyznaczenie terminu (SS. 32. 38. 
i nast., $. 53.): nalezytosc Art. 76. wymie- 
nione) taryfy; 

6) za zakomunikowanie wyznaczonego ter- 
minu komisarza albo notaryusza ($$. 33. 
38. i nast., SS. 41. 42. 45. 50. 1 53.), albo 
rozporzadzenia komisarza (SS. 45. i 50.) 
przez akt od obroncy do obroncy: nale- 
zytosc Art. 70. wymienionej taryfy; 


7) za wakacye w terminach przed komisa- 
rzem albo przed notaryuszem albo prz 
czynnosciach znawcöw (SS. 34. 35. 36. 41. 
42. 44. i 53.): nalezytosé Art. 92. Nr. 37. 
wymienione) taryfy; 


8) za wakacye, aby byc przytomnym pray 
zloZeniu przysiegi ze strony znaweow 
($. 43.) nalezytosé Art. 91. wymienione) 
taryfy. 

Wymienione w powyzszych dwöch 
numerach 7. i 8. wakacye od strony za- 
placone beda, ktöra pomocy obroncy 
W terminach Zadala; 

9) za przegledywanie akt na sekretaryacie, 
jezeli sporne strony sa przekazane do po- 
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11) 


12) 


13) 


14) 


Sitzung verwieſen find ($. 36.): die Gebühr 
des Art. 91. des gedachten Tarifs; 

fuͤr das Geſuch, durch welches nach dem 
Schluſſe des Termins zur Feſtſtellung der 
Rechte der Parteien ein Betheiligter in den 
Prozeß tritt ($. 41.), oder ein Zwiſchenpunkt 
beantragt wird (F. 42.): die Gebühr des 
Art. 75. des gedachten Tarifs. 

In beiden Faͤllen (§§. 41. und 42.) muß 
das Geſuch den uͤbrigen Anwaͤlten zugeſtellt 
werden. Das Geſuch wird niemals höher 
als zu drei Blaͤttern gerechnet; 
fuͤr die Entnehmung der Kopie des Plans 
und der Karte vom Sekretariate, die Hinter— 
legung derſelben bei dem Vorſteher der Ge— 
meinde und die Zuruͤcknahme der Kopie, auf 
welcher die Hinterlegung und deren Dauer 
von dem Gemeinde-Vorſteher beſcheinigt iſt 
(H. 46.): alles zuſammen die Gebühr des 
Art. 92. Nr. 28. des gedachten Tarifs; 
für die Anzeige über Hinterlegung des Plans 
an die uͤbrigen Anwaͤlte, mit Aufforderung, 
Einſicht zu nehmen ($. 47.): die Gebühr des 
Art. 134. Nr. 1. 2. des gedachten Tarifs; 
für die Einſicht des Plans (H. 47.): die 
Gebuͤhr des Art. 91. des gedachten Tarifs; 
wenn Einſpruch gemacht wird, fuͤr Einſicht 
des Plans und Einſpruchs-Akt (§§. 48. und 
157 im Ganzen das Doppelte dieſer Ge— 

uͤhr; . 
für die Vakation, um ſtatt der nicht erſchie— 
nenen Parteien die Looſung vorzunehmen 
($. 54.): die Gebühr des Art. 92. Nr. 37. 
des gedachten Tarifs. 

Dieſelbe Gebuͤhr erhaͤlt ein beauftragter 
Sekretair oder dritter Unbetheiligter. Die 
Gebuͤhr gehoͤrt zu den Koſten der Betreibung; 


fuͤr das Geſuch an die Rathskammer um 
Erſetzung des Kommiſſars oder Notars (§. 56.) : 
die Gebuͤhr des Art. 76. des gedachten Tarifs; 


für die Aufforderung des ſaͤumigen Anwalts 
des Klägers (F. 59.): die Gebühr des Art. 70, 
des gedachten Tarifs; 
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10) 


* 


siedzenia ($. 36.): nalezytosci Art. 91. ta- 
ryfy z dnia 16. Lutego 1807.; 
za suplike, w ktörej po ukonczeniu ter- 
minu celem ustanowienia praw siron in- 
teresent do procesu przystepuje ($. 41.), 
albo o punkt incydencyiny wniosek za- 
niesionym bedzie (S. 42.): nalezytosc Art. 
75. wymienione] taryfy. 

W obuch razach (SS. 41. i 42.) suplika 


drugim obrohcom dostawiona bye musi. 


11) 


14) 


Suplika nigdy wyzéj jak na trzy karty sie 
nie rachuje; 

za udzielenie kopii planu i mapy od se- 
kretaryatu, zlozenie takowéj u przelo2o- 
nego gminy,i zwröcenie kopii, na ktörej 
zlozenie i trwanie od przelozonego gminy 
jest poswiadczoném (S. 46.): wszystko ra- 
zem nalezytosci Art. 92. Nr. 28. wymienio- 
nej-taryfy; 


za doniesignie wzgledem zlozenia planu 
drugim obroncom, ze zapozwaniem do 
przegledywania ($. 47.): nalezytosci Art. 
134. Nr. 1. 2. wymienionej taryfy; 

za przegledywanie planu ($. 47.): nalezy- 
tosci Art. 91. wymienionéj taryfy; jezeli 
protestacya zaniesiona zostanie, za prze- 
gledywanie planu i akt protestacyi (SS. 48. 
149.): w ogöle podwöjne tejze nalezytosei; 


za wakacye, aby zamiast nieobecnych stron 
wylosowanie przedsiewziasc (S. 54.): nale- 
zytosci Art. 92. Nr. 37. wymienione] taryfy. 


Tez same nalezytosci pobiera sekretarz 
majacy zlecenie albo trzecia osoba nie ma- 
jaca przylem zadnego udzialu. . Nalezyto- 
sci naleza do kosztöw postepowanlia; 
za wniosek do Izby BER o miano- 
wanie innego komisarza albo notaryusza 


(S. 56.): nalezytosci Art. 76. wymienionéj 


taryly; 
za wezwanie zwlocznego obroncy powoda 
(§. 59.): nalezytosci Art. 70. wymienionéj 


taryfy; 25] 


— 


17) fuͤr das Geſuch, um in das Recht zur Be— 
treibung eingeſetzt zu werden, nebſt Einreichung 
deſſelben an die Rathskammer (F. 59.): die 
Gebuͤhr des Art. 138. des gedachten Tarifs; 

fuͤr die Zuſtellung des Geſuchs an den 
betreibenden Theil durch Akt von Anwalt zu 
Anwalt: die Gebuͤhr des Art. 139. Nr. 2. 3. 

fuͤr den Akt, die Antwort enthaltend, wel— 
cher innerhalb drei Tagen nach 1 
des Geſuches der Rathskammer eingereicht un 
dem Gegner in Abſchrift mitgetheilt werden 
muß: die Gebühr des Art. 139, Nr. 4. 5. 
des gedachten Tarifs. 


N Artikel 5. 
Es kommen nicht in Rechnung: 

1) Honorar von Advokaten; 

2) Mittheilung an das öffentliche Miniſterium; 

3) Mittheilung oder Ruͤcknahme von Prozeß— 
Stuͤcken von Anwalt zu Anwalt unmittelbar 
oder durch das Sekretariat (Art. 91. des 
Tarifs vom 16. Februar 1807); 

4) der Anwalts-Akt, durch welchen das in $. 40. 
des Geſetzes vom 19. Mai 1851. vorgeſehene 
Verlangen eines Beklagten außer dem Akt 
der Anwalts-Beſtellung angebracht wird; 

5) Bittſchriften oder Denkſchriften zur Rechtfer⸗ 
tigung, Beantwortung oder Widerlegung; 
6) das Pauſchquantum des Art. 145. des Ta⸗ 
rifs vom 16. Februar 1807. fuͤr Porto. 

Das verlegte Porto, ſowie die ſonſtigen 
baaren Auslagen, werden auf Nachweiſung 
liquidirt; n 

7) die Protokolle in den Terminen vor dem 
Kommiſſar, die Protokolle und das Gutachten 
der Sachverſtaͤndigen, ſowie der Theilungs— 
und Abloͤſungsplan, werden nicht zugeſtellt. 
Wenn eine Partei Ausfertigungen derſelben 
oder Auszüge aus ihnen verlangt, fo wer- 
den ihr ſolche von dem Sekretariate auf ihre 
Koſten ertheilt. 


Artikel 6. 
Die Sachverſtaͤndigen erhalten für jede Vaka⸗ 
tion bei ihren Verrichtungen 24 Sgr. Außerdem 
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17) za wniosek, aby mie prawo do postepo- 
wania, wraz z dostawieniem takowego do 
Izby obradezej ($. 59.): nalezytosci Art. 
138. wymienionej taryfy; 

za dostawienie wniosku stronie postepo- 
wanie prowadzacéj aktem od obroncy do 
obroncy: nalezytosci Art. 139. Nr. 2. 3.; 
za akt zawierajacy odpowiedz, ktöry 
w przeciagu trzech dni po dostawieniu 
wniosku Izbie obradezéj wreczonym 
a stronie przeciwne) w kopii zakomuniko- 
wanym by musi: nalezytosci Art. 139. 
Nr. 4. 5. wymieniongj taryfy. 
Artykul 5. 
* Obrachowanem nie bedzie: 
1) honoraryum adwokatöw; 
2) doniesienie publicznemu Ministerstwu; 
3) zakomunikowanie albo cofniecie pism 
procesowych od obroncy do obroncy 
bezposrednio albo przez sekretaryat (Art. 
91. taryfy z dnia 16. Lutego 1807.); 


4) akt obroncy, przez ktören przewidziane 


W $. 40. ustawy z dnia 19. Maja 1851. zada- 
nie oskarzonego pröcz aktu mianowania 
obrohcy zaniesionem bedzie; 

5) supliki albo pro memoria celem uzasa- 

_  dnienia odpowiedzi albo refutacyi; 

6) kwota awersyonalna Art. 145. taryfy z dnia 
16. Lutego 1807. za portoryum. 

Wydane portoryum, jako tez inne 
gotowe wydatki wedle wykazu likwido- 
wane beda; 

7) protokuly wterminach przed komisarzem, 
protokuly i sprawozdanie znawcöw, jako 
tez plan podzialu i abluicyi; dostawione 
nie beda. Jezeli strona wygotowan ta- 
kowych lub wyciagöw z nich zada, na- 
tenczas sekretaryat takowe na jej koszta 
udziela. 


Artykut 6. 
Znawcy pobieraja za kaäda wakacye pray 
swoich czynnosciach 24 sgr. Proc tego do- 


wird ihnen für die Eidesleiſtung eine Vakation 
und fuͤr die Hinterlegung des Gutachtens auf 
dem Sekretariate des Landgerichts ebenfalls eine 
Vakation zugebilligt. 

Die Vakation wird zu drei Stunden und jede 
angefangene Vakation fuͤr eine vollendete gerechnet. 
An einem Tage dürfen nicht mehr als drei Va— 
kationen gerechnet werden. 

Wenn der Wohnort der Sachverſtaͤndigen 
uͤber eine halbe Meile von dem Orte der Verrich— 
tungen entfernt iſt, fo erhalten fie ferner Reiſe⸗ 
und Zehrungskoſten zu 20 Silbergroſchen fuͤr jede 
Meile der Hinreiſe ſowohl als der Ruͤckreiſe. 
Sind die Sachverſtaͤndigen oͤffentliche Beamten 
oder auf beſondere Remuneration angewieſene Tech— 
niker, ſo muͤſſen ihnen, wenn ſie dies ſtatt obiger 
Taxe verlangen, die nach ihren Dienſt-Inſtruktio⸗ 
nen oder den ſonſtigen beſonderen Feſtſetzungen 
zuſtaͤndigen Verguͤtigungen, in deren Ermangelung 
aber Diäten und Reiſekoſten nach den im Regula⸗ 
tiv vom 28. Juni 1825. und dem Erlaſſe vom 
10. Juni 1848. beſtimmten, auf ihr Dienſtverhaͤlt⸗ 
niß anwendbaren Saͤtzen angewieſen werden. Wenn 
ſich unter den Sachverſtaͤndigen ein Feldmeſſer be— 
findet, ſo erhaͤlt derſelbe ſeine Remuneration nach 
dem Koſten-Regulativ vom 25. April 1836. und 
der dazu gehoͤrigen Inſtruktion vom 16. Juni 1836. 
(Geſetz-Sammlung 1836. S. 287.); es muͤſſen 
ihm aber auf fein Verlangen die auf Diaͤten aus- 
zufuͤhrenden Arbeiten gleich anderen Sachverftändi- 
gen nach Vakationen verguͤtet werden. 


Artikel 7. 


Die drei Sachverſtaͤndigen (F. 35. des Geſetzes 
vom 19. Mai 1851.) beſtehen in der Regel aus 
zwei Taxatoren und einem Feldmeſſer. Wenn es 
in außergewoͤhnlichen Faͤllen angemeſſen erſcheint, 
daß drei Taxatoren ernannt werden, ſo kann der 
Kommiſſar, außer dieſen drei Sachverſtaͤndigen, 
einen oder mehrere vereidete Feldmeſſer zur Vor— 
nahme der Vermeſſungen beſonders beſtimmen und 


denſelben die Gebuͤhren nach den beſtehenden Taxen. 


anweiſen. 
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zwala im sie za przysiege wakacya i za zlozenie 
a na sekretaryacie sadu ziemian- 
skiego röwniez wakacya. | 


Wakacya rachuje sie po trzy godziny i kazda 
zaczeta wakacya za ukonczona. W jednym 
dniu nie wolno wiecéj jak trzy wakacye ra- 
chowac. 

Jezeli miejsce pomieszkania znawcow dalgj, 
jak pol mili od miejsca ezynnosci jest odle- 
glem, natenczas pröcz tego pobieraja koszta 
podrozy i strawne po 20 srebrnych groszy, za 
kazda mile podrözy jako te na powröt. 

Jezeli znawcy sa publicznymi urzednikami 
albo na szezegölna remuneracye wskazani 
technikowie, natenczas, jezeli tego zamiast po- 
wyZsze) taxy zadaja, wedle instrukcyi stuzbo- 
wych albo innych szezegölnych ustanowien 
nalezace im sie wynagrodzenia, w braku tako- 
wych zas dyety i koszta podrözy wedlug po- 
zycyi wregulaminie z dnia 28. Czerwea 1825. 
i rozporzadzenia z dnia 10. Gzerwca 1848. usta- 
nowionych do ich stuzby zastösowanych, prze- 
kazane byé musza. Jezeli pomiedzy znawcami 
geometr sie znajduje, natenczas takowy swoja 
remuneracya wedlug regulaminu kosztöw z d. 
25. Kwietnia 1836. i nalezacej do takowego 
instrukcyi z dnia 16. Czerwea 1836. (Zbiör 
praw 1836. str. 287) pobiera, jednakowoä ta- 
kowemu na zadanie prace, ktöre na dyety ma 
wykonal, zaröwno innym znawcom wedlug 
wakacyi wynagradzane byc musza. 


Artykul 7. 


Ci trzej znawey ($. 35. ustawy 2 dnia 19. 
Maja 1851.) skladaja sie zazwyczaj z dwöch 
taxatoröw i jednego geometra. Jezeli w nad- 
zwyczajnych przypadkach stösownem sie zdaje, 
i: irzy taxatorowie mianowani beda, natenezas 
komisarz pröcz tych trzech zuawcöw jednego 
albo kilku przysieglych geometröw do przed- 
siewziecia rozmiaröw z osobna mianowac i ta- 
kowym nalezytosci wedlug tax istnacych prze- 
kazac moze. 


Der Kommiſſar hat die Entſchaͤdigung der 
Sachverſtaͤndigen feſtzuſtellen und die Anſaͤtze her⸗ 
abzuſetzen, wenn ſie uͤbermaͤßig erſcheinen. 

Die Liquidationen der Feldmeſſer über. geome— 
triſche Arbeiten ſind vor der Feſtſetzung von der 
Bezirks⸗Regierung zu revidiren. 


Artikel 8. 

Wenn die Termine vor dem Kommiſſar an 
einem Orte ſtattfinden, welcher über eine Viertel 
meile von dem Sitze des Gerichts entfernt iſt, ſo 
erhalten der Kommiſſar und, der Gerichtsſchreiber 
Diaͤten und Reiſekoſten nach den Beſtimmungen 
des Regulativs vom 28. Juni 1825. und des 
Erlaſſes vom 10. Juni 1848. 

Wenn fuͤr Termine Diaͤten und Reiſekoſten 
bezogen werden, ſo erhaͤlt der Gerichtsſchreiber fuͤr 
die in denſelben aufgenommenen Protokolle keine 
Einſchreibungs-Gebuͤhr. 

Artikel 9. 

Der Kommiſſar kann vor Anberaumung des 
Termins zur Feſtſtellung der Rechte der Parteien 
(H. 32.) einen angemeſſenen Vorſchuß zur Deckung 
der Diaͤten und Reiſekoſten des Kommiſſars und 
des Gerichtsſchreibers, der Entſchaͤdigungen der 
Sachverſtaͤndigen und Feldmeſſer und der Gerichts 
ſchreiber-Gebuͤhren, ſoweit ſie zur Betreibung des 
Verfahrens erforderlich erſcheinen, arbitriren und 
die Hinterlegung des Vorſchuſſes durch den betrei- 
benden Theil in einer von dem Sekretariate dem 
Anwalte deſſelben mitzutheilenden Verfuͤgung ver— 
ordnen. 

Der Kommiſſar kann bis dahin, daß der Ver: 
fuͤgung nachgekommen iſt, mit der Termin-Beſtim⸗ 
mung anſtehen. Er kann auch im Laufe des Ver⸗ 
fahrens die Hinterlegung eines Vorſchuſſes, oder, 
wenn derſelbe erſchoͤpft iſt, die Erneuerung deſſel⸗ 
ben verordnen, und bis dahin, daß ſolche geſchehen, 
das Verfahren abbrechen. 

Die Hinterlegung des Vorſchuſſes geſchieht bei 
der Regierungs-Hauptkaſſe, oder, wenn ſolche ſich 
am Sitze des Gerichtes nicht befindet, bei einer 
von der Regierung dazu beſtimmten Steuer-Kaſſe. 
Die Kaſſe hat den Kommiſſar von der Hinterlegung 


178 


Komisarz wynagrodzenie zuawcöw ustano- 
wic i likwidacye znizyé moze, jezeli zanadto 
sie okaza. 

Likwidacye geometröw wzgledem roböt 
geometryczuych przed ustanowieniem przez 
Regencya obwodowa rewidowane byc maja. 


Artykul 8. 

Jezeli termina przed komisarzem w miej- 
scu przeszlo @wier€ mili od zamieszkania sadu 
odleglem sie odbywaja, natenczas komisarz 
i pisarz sadowy dyety i koszta podrözy wedlug 
postanowien regulaminu z dnia 28. Czerwca 
1825. i rozporzadzenia z dn. 10. Czerwca 1848. 
pobieraja. 

Jezeli za termina dyety i koszta podröäy sie 
pobieraja, natenczas pisarz sadowy za spisane 
W takowych protokuly zadnych nie dostanie 
nalezytosci wpisania. 


Artykul 9. 

Komisarz przed wyznaczeniem terminu do 
ustanowienia praw siron ($. 32.) stösowna za- 
liczke na pokrycie dyet i kosztöw.podrözy ko- 
misarza i pisarza sadowego, wynagrodzen zna- 
weöw i geometröw i nalezytosci pisarza sado- 
wego, o ile do postepowania potrzebnemi sie 
okazuja, ocenic i zlozenie zaliczki przez intere- 
sowana strone w rozporzadzeniu ustanowié 
moze, ktöre przez sekretaryat obroncy tako- 
we) zakomunikowaném zostanie. 


Komisärz az do tego czasu, w ktörym roz- 
porzadzeniu zadosyé nie uczyniono, wyzna- 
czenie terminu odloye moZe. W biegu po- 
stepowania zlozenie zaliczki, albo jezeli tak owa 
jest wyczerpnieta, odnowienie takowéj rozpo- 
vzadzic, a dopôki to sie nie stalo, postepowa- 
nie odlozyc moze. 

Ziozenie zaliczki nastapi u glöwne) kasy 
Regencyinęj albo, jezeli takowa w miejscu sadu 
sie nie znajduje, przy kasie poborowe) od Re- 
gencyi do tego wyznaczonéj. Kasa uwiadomi 
komisarza o zlozeniu i tylko za asygnacya ko- 


zu benachrichtigen, und nur auf Anweiſungen des 
Kommiſſars oder des Praͤſidenten des Landgerichts 
Zahlu gen zu machen und den Reſt des Vorfchuf- 
ſes zuruck zu erſtatten. 

Die Regierungs-Hauptkaſſen beſorgen das Ge— 
ſchaͤft koſtenfrei, die Steuer⸗Empfaͤnger gegen Be: 
zug von zwei Prozent der eingezahlten Summe. 


Artikel 10. 

Die Diäten und Reiſekoſten des Kommiſſars 
und des Gerichtsſchreibers werden von dem Praͤ⸗ 
ſidenten des Landgerichts, die Gerichtsſchreiber⸗ 
Gebuͤhren, wenn ſie zu den Koſten der Betreibung 
des Verfahrens gehoͤren und nicht unmittelbar zu 
entnehmen find, ſowie die Entſchaͤdigung der Sach⸗ 
verſtaͤndigen und Feldmeſſer durch den Kommiſſar 
feſtgeſtellt, und auf den Koſtenvorſchuß angewieſen, 
oder gegen den betreibenden Theil exekutoriſch erklaͤrt. 


Artikel 11. 

Nach Beſtaͤtigung des Plans (SS. 51. 52. 
53.) kommen die Beſtimmungen des Dekrets vom 
16. Februar 1807, uber die Liquidation der Koſten 
und der demſelben beigefuͤgte Tarif der Taxkoſten 
wie in ordinairen Sachen zur Anwendung. 

Die an die Regierung im Vorverfahren ein— 
gezahlten Koſten, uͤber welche im gerichtlichen 
Verfahren Feſtſetzung getroffen ift (H. 24.), werden 
in die Rechnungen der Anwälte als baare Ausla⸗ 
gen aufgenommen. 

Die Liquidation geſchieht durch den Kommiſſar, 
und der Gerichtsſchreiber liefert Exekutorien gegen 
die Parteien aus. 

Wenn es wegen Erheblichkeit der Betrei— 
bungskoſten, oder der Anzahl der Betheiligten, 
oder aus anderen Gruͤnden ſachgemaͤß erſcheint, 
ſo iſt in dem Theilungs- und Abloͤſungsplane 
die Deckung der Betreibungskoſten mit Einſchluß 
der verlegten Koſten des Vorverfahrens durch 
Verkauf eines entſprechenden Theiles der Grund— 
ſtuͤcke vorzusehen, fo daß der betreibende Theil 
auf den Ertrag des Verkaufs bis zum Belaufe 
der Betreibungskoſten angewieſen wird. Gegen 
dieſe Beſtimmung des Plans kann jede Partei 
Einſpruch erheben, und die Abänderung insbeſon— 
dere dadurch bewirken, daß ſie ſelber die bis dahin 
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misarza albo prezydenta sadu ziemskiego ma 
wyplaca6 i reszte zaliczki na powröt oddac. 


Giöwne kasy Regencyine obrabiaja czyn- 
nosé bez kosztöw, poborcy podatköw za ode- 
braniem dwöch procentöw wplaconej sumy. 


Artykul 10. 
Dyety i koszta podrozy komisarza i pisarza 


‚sadowego przez prezydenta sadu ziemskiego, 


nalezytosci pisarza sadowego, jezeli do ko- 
sztow postepowania naleza, i bezposrednio 
wybrane byc nie moga, jako tez wynagrodze- 
nie znawcöw i geometröw przez komisarza 
ustanowione i na zaliczke kosztöw przekazane, 
albo do exekucyi przeciwko stronie interesu- 
jacéj przekazane zostana. 


Artykul 11. 

Po potwierdzeniu planu (SS. 51. 52. 53.) po- 
stanowienia dekretu z dnia 16. Lutego 1807. 
wzgledem likwidacyi kosztöw i dolaczona ta- 
ryfa kosztöw taxacyinych, jak w sprawach zwy- 
czajnych zastösowanie znajduja. ' 

Koszta w postepowaniu przygotowawcezem 
do Regencyi wplacone, ktöre w postepowaniu 
sadowem sa ustanowione ($. 24.) w rachun- 
kach obroncöw jako gotowe wydatki przyjete 
zostana. 

Likwidacya nastapi przez komisarza a e 
sarz sadowy udziela exekutorye przeciwko 
stronie. 

Jezeli dla waznosci kosztöw postepowania 
albo dla liczby interesujacych albo z innych 
powodöw stösownem sie zdaje, natenczas 
w planie podziadu i abluicyi pokrycie kosztöw 
czynnosci wlacznie kosztöw zlozonych poste- 
powania przygotowawczego przez sprzedaz od- 
powiednie) ezesci gruntöw ma byc przewidzia- 
nem a to w td) mierze, iz interesowana strona 
na sume sprzedazy a do wysokosci kosztöw 
postepowania przekazana zostanie. Przeciwko 
temus postanowieniu planu kazdéj stronie pro- 
testacya, zaniesé wolno i zmiane w szcezegölno- 
Sci przez to uskutecznic, i sama az dotad zlo- 


— 


verlegten Betreibungskoſten bezahlt und einen von 
dem Kommiſſar zu arbitrirenden entſprechenden 
weiteren Koſtenvorſchuß hinterlegt, wogegen nach 


Beendigung des Verfahrens die Betreibungskoſten 


in die Exekutorien zu ihren Gunſten aufgenom— 
men werden. a 
Artikel 12. i 


Wenn über Streitigkeiten Einzelner Entſchei⸗ 
dungen ergehen, ſo wird mit der Liquidation der 
Koſten nach den beſtehenden Vorſchriften verfah- 
ren. Für Zeugenverhöre, welche verordnet wer— 
den, bleibt es, wie hinſichtlich des Verfahrens, ſo 
auch hinſichtlich der Entſchaͤdigung der Zeugen, 
der Gebuͤhren der Anwaͤlte und aller ſonſtigen 
Gebühren und Koften, mit Ausnahme des Stem⸗ 
pels und des fuͤr den Staat beſtimmten Antheils 
an den Gerichtsſchreiberei-Gebuͤhren, welcher nicht 
erhoben wird, bei den gegenwärtig geltenden Be— 


ſtimmungen. 
Artikel. 13. 


Die Transſkriptionen, ſowie die Einſchreibun— 
en und Löfchungen von Privilegien und Hypothe⸗ 
ken, welche auf Grund des Theilungs- oder Ablö- 
ſungsplans in den Hypothekenbuͤchern vorgenom⸗ 
men werden, ſind ſtempel- und koſtenfrei. 

Auf Sukkumbenz⸗Strafen wird nicht erkannt. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 
Gegeben Charlottenburg, den 21. April 1852. 


(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


v. Manteuffel. v. d. Heydt. Simons. 
v. Raumer. v. Weſtphalen. v. Bodel- 
chwingh. v. Bonin. 
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zone koszta zaplaci i dalsza zaliczke kosztöw 
wedlug zdania komisarza zlozy, zaczem po 
ukonezeniu postepowania koszta czynnosci 
w exekutoryach na jéj korzysè przyjete zostana. 


Artykut 12. 

Jezeli wzgledem sporow osöb pojedyn- 
czych decyzye zajda, natenczas z likwidacya 
kosztöw wedlug istnacych przepisöw sie po- 
stepuje. Za sluchanie swiadköw wskutek roz- 
porzadzenia pozostaje sie tak wzgledem po- 
stepowania, jako tez wzgledem wynagrodzenia 
swiadköw, nalezytosci obroncöw i wszystkich 
innych nalezytosci i Kosztöw z wyjatkiem ste- 
plu i dla Rzadu wyznaczonéj czastki przy na- 
lezytosciach pismiennictwa sadowego, ktöra 
sie nie pobiera, przy teraz istnacych postano- 


wieniach. 


Artykul 13. 

Transkrypcye jako tez zapisania i wymaza- 
nia przywilejow i hipotek, ktöre na mocy planu 
podzialu i abluicyi w ksiegach hipotecznych 
przedsiewziete zostana, sa wolne od steplu 
ı kosztöw. 

Na kary sukumbencyine nie ma sie wy- 
rokowad. 

Na dowöd Nasz Najwyzszy Wlasnoteczny 
podpis i Kroölewska pieczed wycisniona. 

Dan Charlottenburg, dn. 21. Kwietnia 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


Manteuffel. von der Heydt. Simons. 
Raumer. Westphalen. Bodelschwingh. 
Bonin. 
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